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 Dohoda o makléřských službách  

č. ZSD2030003 

Aon Central and Eastern Europe a.s. 
se sídlem:  Praha 1 - Nové Město, Václavské náměstí 832/19, PSČ 110 00 
IČO:  471 23 672 
DIČ:   CZ471 23 672 
zastoupená:  Radovanem Škultétym, členem představenstva 
bankovní účet:  XXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXX XX XX 
zapsaná:  v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 16503 
(dále jako „Aon") 

 

a 

 
Želivská provozní a.s. 
se sídlem: K Horkám 16/23, 102 00  Praha 10 - Hostivař 
IČO:   29131804 
DIČ:  CZ29131804 
zastoupená:  Mgr. Markem Riederem, předsedou představenstva a 

Mgr. Luďkem Jeništou, 1. místopředsedou představenstva 
zapsaná  v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 19766 
(dále jako „klient", společně též jako „smluvní strany“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění (dále jen „NOZ”) a ustanovení § 12 odst. 1 písm. b) zákona č. 170/2018 Sb., o distribuci 
pojištění a zajištění, v platném znění (dále jen „ZDPZ“) tuto dohodu: 

Úvodní ustanovení 

I. Aon je samostatným zprostředkovatelem dle ZDPZ a je zapsán v registru samostatných zprostředkovatelů podle 
ZPZD vedeném Českou národní bankou. 

II. Aon při výkonu zprostředkovatelské činnosti podle této dohody zprostředkovává pojištění pro klienta jako svého 
zákazníka, tzn. - nezastupuje při této činnosti pojistitele. Smluvní strany výslovně sjednávají, že pokud by kdykoli 
v rámci trvání této dohody měl Aon sjednat jakékoli pojištění pro klienta jako agent pojistitele, tato dohoda se na 
takové jednání smluvních stran nevztahuje. Aon o takové situaci klienta předem uvědomí. 

I. Služby Aon 

1. Aon se zavazuje dle jednotlivých zadání klienta poskytovat tyto služby („služby"): 

a) Zprostředkování pojištění, a to zejména:  

(i) předkládání nabídek na uzavření pojistných smluv,  

(ii) příprava uzavření pojistných smluv,  

(iii) provádění dalších činností vedoucích k uzavření nebo ke změně či obnově pojistných smluv,  

(iv) obstarání příležitosti uzavřít s pojistitelem pojistné smlouvy s určitým obsahem, kdy tímto bodem (iv) se 
rozumí situace, kdy již nic nebrání uzavření příslušné zprostředkované pojistné smlouvy klientem. 

Zprostředkování pojištění poskytuje Aon způsobem, při kterém je povinen poskytovat řádnou analýzu 
dostatečného počtu pojistných produktů nabízených na trhu tak, aby mohl podle odborných kritérií doporučit 
uzavření pojistné smlouvy odpovídající potřebám a požadavkům klienta. Zprostředkování pojištění zahrnuje 
též identifikaci, posouzení a analýzu pojistných rizik spojených s nabízenými pojistnými produkty, 

b) Poskytování odborné pomoci, informací a poradenství za účelem uzavření nebo ukončení pojistné smlouvy,  

c) Správa současných a budoucích pojistných smluv klienta, 

d) Spolupráce při likvidaci škodních událostí klienta v rozsahu a za podmínek dle přílohy č. 2 této dohody, 
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2. Inkaso pojistného na bankovní účet Aon jménem pojistitele, pokud to podmínky na straně osoby poskyytující 
pojištění umožňují. Prostředky vyplácené za  likvidaci obdrží napřímo od pojišťovny vždy pojištěný.Pokud nebude 
výslovně písemně stranami dohodnuto jinak, žádné jiné služby nebudou ze strany Aon poskytovány.  

3. Klient souhlasí s tím, že ve věci výše uvedených služeb a plnění předmětu této dohody má Aon postavení 
výhradního pojišťovacího makléře klienta, to znamená, že klient se zavazuje pro zajištění výše uvedených činností 
nevyužívat žádné jiné třetí osoby . 

4. Klient bere na vědomí a souhlasí, že informace o Aon jako pojišťovacím zprostředkovateli podle ZDPZ poskytuje 
Aon klientovi prostřednictvím internetové stránky https://www.aon.com/czechrepublic/about-aon/Information.jsp. 
Dále klient bere na vědomí a souhlasí s tím, že informace o pojistitelích a jejich produktech jsou k dispozici na jejich 
webových stránkách a také prostřednictvím výše uvedené internetové stránky.  

5. Pro úplnost se sjednává, že se tato smlouva vztahuje i na služby Aon poskytované při řešení pojistných událostí 
pro mateřskou společnost tj. pro společnost Úpravna vody Želivka, a.s., IČO: 26496224, sídlem K Horkám 16/23, 
102 00  Praha 10 – Hostivař. 

II. Odměňování Aon 

1. Za poskytování služeb klientovi náleží Aon odměna.  

2. V případě zprostředkování pojištění klienta má odměna Aon formu provize a/nebo poplatku, kterou Aon obdrží od 
pojistitele; pojistitel v takovém případě vyplácí provizi Aon z přijatého pojistného. Nárok na zaplacení odměny 
vzniká v případě zprostředkování pojištění obstaráním příležitosti uzavřít pojistnou smlouvu. V případě odměny za 
zprostředkování pojištění ve formě provize poskytované pojistitelem náleží Aon v každém případě odměna za celou 
pojistnou dobu zprostředkované pojistné smlouvy.  Pokud Aon odměnu zejména ve formě provize, na kterou mu 
vznikl nárok podle této dohody, nebo její část, neobdrží z důvodů výhradně na straně klienta od pojistitele, zaplatí 
tuto odměnu nebo její část klient k první výzvě Aon. 

3. Odměna za spolupráci při likvidaci škodních událostí klienta je sjednána a uvedena v příloze č. 2 této dohody. 

4. Odměna za další práce/služby nad rámec činností uvedených v odstavci I. (blíže také specifikovaných v příloze č.2) 
bude vždy dohodnuta samostatnou dohodou formou dodatku k této dohodě. 

5. V případě, že klient odvolá zplnomocnění Aon během doby trvání této dohody, nemá tato skutečnost vliv na 
jakoukoli odměnu Aon, na kterou má nebo měl Aon nárok v souvislosti s poskytováním služeb podle této dohody 

III. Odpovědnost 

1. Strany se dohodly, že odpovědnost a povinnost Aon k náhradě škody či újmy za porušení jakýchkoliv jeho závazků 
sjednaných touto nebo jakoukoliv jinou dohodou či vyplývajících pro Aon ze zákona v souvislosti s touto nebo 
jakoukoliv jinou dohodou, s výjimkou škody způsobené úmyslně, z hrubé nedbalosti či na přirozených právech 
člověka, je omezena částkou 1,700.000,- EUR (slovy: jeden milion sedm set tisíc euro), kteroužto částku ve smyslu 
ust. § 2898 NOZ strany této dohody shodně považují a prohlašují za maximální částku náhrady ze strany Aon 
způsobené škody vůči klientovi, a jeho spřízněným společnostem, zaměstnancům a zástupcům či třetím osobám 
(dále jako „omezená odpovědnost"). 

2. Detailní podmínky omezené odpovědnosti jsou uvedeny v přiložených Obchodních podmínkách. 

IV. Ochrana osobních údajů 

Definice a výklad 

1. Následující pojmy mají tento význam: 

„přidružená společnost“ ve vztahu ke smluvní straně znamená subjekt, který je dotyčnou smluvní stranou 
ovládán, který ovládá dotyčnou smluvní stranu nebo který je spolu s dotyčnou smluvní stranou ovládán, přičemž 
pojem „ovládat“ znamená pravomoc vést nebo zajišťovat vedení v oblasti řízení a postupů subjektu prostřednictvím 
vlastnictví podílů s hlasovacím právem, na základě smlouvy nebo jinak; 

„smluvní osobní údaje“ jsou osobní údaje (včetně citlivých nebo zvláštních kategorií osobních údajů), které jsou 
zpracovávány na základě této dohody nebo v souvislosti s touto dohodou;  

„skupina Aon“ znamená společnost Aon a její v daném okamžiku aktuální přidružené společnosti; 

„pracovní den“ znamená den s výjimkou sobot, nedělí a státních svátků v České republice; 

„právní předpisy o ochraně osobních údajů“ jsou veškeré platné právní předpisy o ochraně osobních údajů 
týkající se ochrany fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů, včetně (i) obecného nařízení o 
ochraně osobních údajů (EU) 2016/679 (dále jen „GDPR“), (ii) prováděcích právních předpisů členských států EU 
obsahujících odchylky nebo výjimky z GDPR nebo oprávnění či zmocnění pro účely GDPR či jinak doplňujících 
GDPR, (iii) směrnice 2002/58/ES (dále jen „směrnice o ochraně soukromí v odvětví elektronických komunikací“) 
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tak, jak je implementována členskými státy EU, nebo v České republice (je-li o relevantní) (iv) případných právních 
předpisů, které nahrazují nebo provádějí do vnitrostátního práva GDPR a/nebo směrnici o ochraně soukromí v 
odvětví elektronických komunikací (ve znění pozdějších předpisů, které je novelizují nebo nahrazují); a/nebo (v) 
jakýchkoli odpovídajících nebo obdobných vnitrostátních zákonů nebo právních předpisů, včetně změny, 
aktualizace, úpravy nebo novelizace takových zákonů; 

„EHP“ znamená Evropský hospodářský prostor;  

„standardní smluvní doložky EU“ jsou buď (i) standardní smluvní doložky pro předávání osobních údajů 
správcům usazeným ve třetích zemích, které nezajištují odpovídající úroveň ochrany, podle rozhodnutí Komise 
C(2004) 5721; nebo (ii) standardní smluvní doložky pro předávání osobních údajů zpracovatelům usazeným ve 
třetích zemích, které nezajištují odpovídající úroveň ochrany, podle rozhodnutí Komise C(2010) 593, a to v každém 
případě ve znění průběžně aktualizovaném, pozměněném, upraveném nebo nahrazeném Evropskou komisí; 

„dílčí zpracovatel“ znamená zpracovatele, kterého společnost Aon angažuje k provádění konkrétních činností 
zpracování smluvních osobních údajů; a 

„dozorový úřad“ znamená místní, národní nebo nadnárodní agenturu, útvar, úřad, parlament, veřejnou nebo 
zákonem stanovenou osobu či státní nebo profesní orgán, regulační nebo dozorový úřad, radu či jiný orgán 
odpovědný za správu právních předpisů o ochraně osobních údajů. 

Pojmy „správce“, „subjekt údajů“, „osobní údaje“, „zpracování“, „zpracovatel“, „citlivé osobní údaje“ a 
„zvláštní kategorie osobních údajů“ mají tentýž význam, který jim podle kontextu připisuje GDPR.  

Pojmy, které nejsou vymezené v odst 1. mají význam stanovený jinde v této dohodě.  

POVINNOSTI V OBLASTI OCHRANY ÚDAJŮ 

Smluvní strany předpokládají, že podle podmínek této dohody: 

2. Každá smluvní strana je samostatným správcem v souvislosti se smluvními osobními údaji zpracovávanými na 
základě služeb, které společnost Aon poskytuje klientovi podle podmínek dohody, a nezávisle určí účely a způsoby 
takového zpracování. 

3. Každá smluvní strana bere na vědomí a potvrzuje, že bude ve vztahu ke zpracování smluvních osobních údajů 
dodržovat veškeré platné požadavky vyplývající z právních předpisů o ochraně osobních údajů a tyto podmínky, a 
že na žádost poskytnou druhé smluvní straně na svoje vlastní náklady (není-li níže uvedeno jinak) přiměřenou 
pomoc, informace a spolupráci s cílem zajistit dodržování jejich příslušných povinností vyplývajících z právních 
předpisů o ochraně osobních údajů v souvislosti se smluvními osobními údaji. 

4. Klient bere na vědomí a je srozuměn s tím, že společnost Aon shromažďuje údaje (včetně osobních údajů) od 
klienta za účelem (i) poskytování služeb; (ii) řízení vztahu společnosti Aon s klientem, včetně nabízení výrobků 
nebo služeb klientovi, o které může mít klient zájem, fakturace, řešení sporů a související obchodní administrativy; 
a (iii) vývoje výrobků a služeb skupiny Aon (například provádění benchmarkingu, průzkumu trhu či analýzy údajů), 
přičemž za tímto účelem společnost Aon zpracovává agregované, anonymizované údaje a bez předchozího 
souhlasu klienta externě nezveřejňuje ani jinak nezpřístupňuje jakékoliv informace odvozené z údajů pocházejících 
od klienta, které by identifikovaly příslušný subjekt údajů nebo klienta.    

5. Klient bere na vědomí a rozumí, že společnost Aon jedná jako správce veškerých osobních údajů, které jsou 
zpracovávané podle odst. 4, dodržuje v souvislosti s takovým zpracováním právní předpisy o ochraně osobních 
údajů. 

6. Při poskytování služeb každá smluvní strana za sebe bere na vědomí, potvrzuje a prohlašuje, že jako správce 
smluvních osobních údajů: 

a) veškeré osobní údaje, které jsou shromážděny nebo získány takovou smluvní stranou nebo jejím jménem za 
účelem zpracování v souvislosti se  službami a plněním této dohody nebo které jsou jinak poskytnuty nebo 
zpřístupněny druhé smluvní straně, jsou v souladu a jsou shromážděny nebo jinak získány v souladu s 
právními předpisy o ochraně osobních údajů; a  

b) veškeré pokyny vydané ohledně smluvních osobních údajů budou v souladu s právními předpisy o ochraně 
osobních údajů. 

7. Smluvní strany budou v dobré víře spolupracovat s cílem zajistit, aby relevantním subjektům údajů v souvislosti se 
zpracováním některou smluvní stranou, která jedná jako správce, byly poskytnuty informace uvedené v právních 
předpisech o ochraně osobních údajů, včetně článků 13 a 14 GDPR (uvedené může zahrnovat to, že klient 
poskytne jménem společnosti Aon subjektům údajů informace týkající se činností zpracování vykonávaných 
společností Aon), přičemž informace budou poskytovány stručným, transparentním, srozumitelným a snadno 
přístupným způsobem za použití jasných a jednoduchých jazykových prostředků tak, jak vyžadují právní předpisy 
o ochraně osobních údajů, včetně článku 12 GDPR. 
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8. Pokud některá smluvní strana (dále jen „Příjemce údajů“) obdrží stížnost, oznámení nebo sdělení od dozorového 
úřadu týkající se přímo či nepřímo druhé smluvní strany: (i) zpracovávající Smluvní osobní údaje; nebo (ii) možného 
nedodržování právních předpisů o ochraně osobních údajů, příjemce údajů v rozsahu povoleném zákonem bez 
prodlení předá stížnost, oznámení nebo sdělení druhé smluvní straně a poskytne druhé smluvní straně v souvislosti 
s tím přiměřenou spolupráci a pomoc. 

9. Jestliže subjekt údajů v souvislosti s uplatněním svých práv vztahujících se ke smluvním osobním údajům předá 
smluvní straně písemnou žádost týkající se zpracování, v souvislosti s nímž druhá smluvní strana vystupuje jako 
správce, dotyčná smluvní strana žádost předá druhé smluvní straně bez prodlení a v každém případě do pěti (5) 
pracovních dnů od data obdržení žádosti a na přiměřenou písemnou žádost druhé smluvní strany poskytne druhé 
smluvní straně přiměřenou spolupráci a pomoc v souvislosti s žádostí tak, aby umožnila druhé smluvní straně na 
takovou žádost odpovědět a splnit příslušné časové rámce stanovené na základě právních předpisů o ochraně 
osobních údajů. 

10. Každá smluvní strana provede v souvislosti se zpracováním smluvních osobních údajů vhodná technická a 
organizační bezpečnostní opatření, která zajistí úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, případně včetně 
(a) pseudonymizace a šifrování; (b) schopnosti zajistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost 
systémů a služeb zpracování; (c) schopnosti včasného obnovení dostupnosti smluvních osobních údajů a přístupu 
k nim v případě fyzických či technických incidentů; a (d) procesu pravidelného testování, posuzování a hodnocení 
účinnosti zavedených opatření.  

11. Pokud se některá smluvní strana dozví o porušení zabezpečení osobních údajů týkajícím se smluvních osobních 
údajů, bude bez zbytečného prodlení informovat druhou smluvní stranu a smluvní strany budou v přiměřeně 
požadovaném rozsahu vzájemně spolupracovat, pokud jde o ohlašování dozorovým úřadům nebo oznamování 
dotčeným subjektům údajů, pokud má některá smluvní strana na základě právních předpisů o ochraně osobních 
údajů povinnost takové ohlášení nebo oznámení provést.  

12. Vzhledem ke globální povaze služeb poskytovaných společnostní Aon, mohou být údaje předávány, používány, 
uchovávány a jinak zpracovávány mimo stát, ve kterém byly poskytnuty. Smluvní strany berou na vědomí, že 
společnost Aon může předávat a jinak zpracovávat smluvní osobní údaje nebo zajistit předání nebo jiné zpracování 
smluvních osobních údajů mimo Českou republiku a EHP, pokud je takové předání údajů v souladu s platnými 
právními předpisy o ochraně osobních údajů, včetně případného přijetí standardních smluvních doložek EU, 
certifikace v souvislosti se štítem EU-USA na ochranu soukromí nebo jiného takového mechanismu pro 
mezinárodní předávání údajů schváleného podle platných předpisů o ochraně osobních údajů. 

V. Další podmínky a informace 

1. Tato dohoda se uzavírá na dobu neurčitou s účinností od 30.10.2020 s výpovědní lhůtou 3 měsíce, s tím, že lze 
tuto dohodu ze strany klienta vypovědět nejdříve po 1.11.2021. Není-li dohodnuto jinak, budou ze strany Aon 
klientovi ke dni ukončení dohody předány všechny otevřené škodní události k dolikvidování. 

2. Klient se zavazuje poskytovat Aon informace, dokumentaci, podklady, kteréžto musí být vždy kompletní a pravdivé, 
a veškerou součinnost za účelem řádného a včasného plnění služeb a předmětu této dohody.  

3. Klient prohlašuje, že má pojistný zájem v souvislosti s plněním předmětu této dohody. Klient se zavazuje (i) 
informovat další pojištěné na straně klienta či dotčené třetí strany o sjednaném pojištění a zejména o rozsahu krytí 
a (ii) včas informovat Aon o změně pojistného rizika. Klient je povinen si bezodkladně zkontrolovat všechny pojistné 
smlouvy, dodatky a jiné související dokumenty o pojištění, zejména zda tyto odpovídají požadavkům a potřebám 
klienta a hodnotě a rozsahu předmětu pojištění. Klient je povinen dodržovat zabezpečení a další podmínky 
pojistných smluv a nezvyšovat riziko bez předchozího písemného souhlasu příslušného pojistitele. Klient je povinen 
předcházet škodám. 

4. Klient prohlašuje, že se seznámil s přiloženými Obchodními podmínkami, těmto porozuměl a zavazuje se je 
dodržovat. Obchodní podmínky jsou součástí této dohody jako příloha č. 3 a obsahují důležité informace, včetně 
omezení odpovědnosti. V případě rozporu této dohody a Obchodních podmínek má přednost tato dohoda. 

5. Smluvní strany se zavazují považovat informace o veškerých skutečnostech, o kterých se dozvěděly na základě 
této dohody nebo v souvislosti s touto dohodu, a to včetně nabídek pojištění a návrhů pojistných smluv, za 
informace důvěrné a zavazují se zachovat mlčenlivost o takových skutečnostech vůči třetím osobám, a to až do 
doby, kdy se tyto informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti 
zachování důvěrnosti informací dle této dohody či příslušných obecně závazných právních předpisů. Za třetí osoby 
se pro účely této dohody nepovažují osoby v rámci koncernu kterékoliv smluvní strany ani pojistitel a/nebo zajistitel, 
jehož nabídka či návrh pojistné smlouvy je předkládán ze strany Aon klientovi na základě této dohody. Tento 
závazek důvěrnosti informací se nevztahuje na zákonem nebo regulatorním či jiným orgánem na základě zákona 
vyžadované informace. 

6. Klient se zavazuje, že nesdělí, nepředá ani jinak neprozradí jiným osobám poskytujícím a/nebo 
zprostředkovávajícím pojištění či zajištění, ani žádné jiné třetí osobě parametry pojistných smluv či nabídek, obsah 
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konzultací, zpráv, či jakékoli informace poskytnuté či předané mu Aon bez výslovného předchozího písemného 
souhlasu Aon.  

7. Aon nenese žádnou odpovědnost za žádná pochybení či opomenutí způsobená jinými osobami poskytujícími 
a/nebo zprostředkovávajícími pojištění či zajištění s výjimkou takových osob zprostředkovávajících pojištění, které 
Aon pověřil zajištěním poskytování služeb podle této dohody. 

8. V případě porušení závazku klienta uvedeného v čl. I odst. 3 této dohody se klient zavazuje uhradit Aon k první 
výzvě smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ 
porušení. Nárokem na úhradu smluvní pokuty není dotčen nárok Aon na náhradu vniklé škody či újmy. 

9. Uzavřením této dohody se ruší všechny předchozí smlouvy či dohody uzavřené mezi smluvními stranami. 

10. Klient se zavazuje nejpozději ke dni uzavření této dohody poskytnout Aon plnou moc k řádnému a neomezenému 
plnění předmětu této dohody pro celou dobu trvání této dohody. Plná moc je součástí této dohody jako příloha č. 
1. 

11. Práva a povinnosti vzniklé z této dohody nesmí být postoupeny bez předchozího písemného souhlasu druhé strany.  

12. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této dohody byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány 
z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím 
se předmětu plnění této dohody, ledaže je v dohodě výslovně sjednáno jinak.  

13. Pro vyloučení pochybností strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli či v postavení podnikatelů a uzavírají tuto 
dohodu při svém podnikání a že na závazky z ní vzniklé se nepoužijí tato ustanovení NOZ: § 1793 až § 1795, § 
1765, § 1799 a 1800, § 1805 odst. 2, § 2050, § 2440, § 2443 a § 2453. 

14. Strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této dohody jsou výsledkem jednání stran a každá ze stran měla 
příležitost ovlivnit obsah základních podmínek této dohody a že žádná z nich nejednala tak, jako by byla slabší 
smluvní stranou.  

15. Strany tímto prohlašují, že podpisem této dohody na sebe berou nebezpečí změny okolností a žádná ze stran tedy 
není oprávněna domáhat se po druhé straně a/nebo soudně obnovení jednání o této dohodě nebo jejího zrušení 
z důvodu podstatné změny okolností zakládající hrubý nepoměr v právech a povinnostech stran. 

16. Tato smlouva se řídí právem České republiky a jakýkoli spor, který vznikne na základě z ní nebo v souvislosti s ní, 
bude podléhat výlučné pravomoci obecných soudů České republiky. 

17. Smluvní strany prohlašují, že se důkladně seznámily s celým textem této dohody včetně jejích příloh a nemají vůči 
němu žádných výhrad a že tato dohoda vyjadřuje skutečnou, svobodnou a vážně míněnou vůli smluvních stran. 

18. Součástí této dohody jsou následující přílohy: 

XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXX XXXXXXX X XXXXXX XX XXXXXX  

XXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXX XXX XXXXXXXXX XXXXXXXX 

 XXXXXXXX X XXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX X  

XXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXX X XXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXX 

 

 

V Praze, dne ……………………….   V ………………………., dne………………………. 

 

……………………….    ……………………….   

Aon Central and Eastern Europe a.s.   Klient: 

Radovan Škultéty     Jméno: 

člen představenstva    Funkce:     

………………………. 

Jméno: 

Funkce:
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